


Az akkum ulátorra l összefüggő üzem­
zavarok megelőzhetők, ha szakem berre l 
rendszeresen  ellenőriztetjük a sav és a 
töltés állapotát. A telep így m i n d i g  
üzemkész és élettartam a is meghosz- 
szabbodik. Szükség esetén régi telepét 
o l c s ó n  g e n e r á  I j a v í  t j á k  a

BOSCH RÓBERT kft.
I ^ A K K U M U L Á T O R  — S E R V I C É K

Ne h a n y a g o l j u k  el a há t s ó-  
v i l á g í t á s t !
Most korán sötétedik, ezért elő­
írásos h á t s ó l á m p a  nélkül nem 
b i z t o n s á g o s  a k ö z l e k e d é s .  
B O SC H  S T O P - S Z Á M L Á M P Á K  
hozzávaló KAPCSO LÓ K erős, tar­
tós szerkezetűek.

BOSCH RÓBERT kft.

A utórúgók és  sp irá lrú g ó k
R Á M  I Á Q T I íS  V., Vág-utca5.—Telefon:291-121.

G y á r t á s  é s  J a  v i t á s ,  k é s z  
_ — r u g ó k  minden m á r k á h o z  raktáron.

P
6 É V E  B E V Á L T
A Z  E G Y E D Ü L I  S Z A B A D A L M A Z O T T

P R Q T I G Q M
G U M I K O  N Z  E R V Á L  Ó S Z E R

A kezeléssel megkíméli g u mi j a i t  
a nyári h ő s é g  k á r o s  hatásától!
A P R O T E G O M O Z A S
mi n d e n  a u t ó s  s a j á t  é r d e k e !

Minden  a u t ó s z a k ü z l e t b e n  k a p ha tó  !
Ó v a k o d j o n  értéktelen u t á n z a t o k t ó l !

152 —



MEGJELENIK  MINDEN HÓ 15-ÉN 

ELŐFIZETÉSI ÁRA EGY ÉVRE 3 P. KÜLFÖLDRE 5 PENGŐ 

CSAK EGÉSZ ÉVES ELŐFIZETÉSEKET FOGADUNK EL 

SZERKESZTI ÉS KIADJA: KRAMER JENŐ

X I I I .  É V F O L Y A M  B U D A P E S T ,  1 9 4 1  O K T Ó B E R  1 5  1 0 .  S Z Á M

SZERKESZTOSEG ES KIADÓHIVATAL

BUDAPEST. V..PHONIX-UTCA 12. SZÁM

HIVATALOS ÓRA: 9-10-IG. -  TELEFON: 115-093

A L E G R É G I B B  M A G Y A R  M O T O R S P O R T L A P  POSTATAKARÉKPÉNZTÁRI CSEKKSZÁMLASZ.:48.438

N emrég részletes cikkben foglalkoz­
tunk azzal a hallatlan üzemanyag- 

és gumiprédálással, mely a budapesti 
autóbuszüzem házatáján észlelhető. Rá­
mutattunk arra, hogy a  hirtelen és 
kíméletlen gyorsítás, a közismert ka- 
lauzi „kapaszkodunk - fogódzkodunk 
urak" felkiáltással fűszerezett vészféke­
zés, Grand Prix-szerű kanyarvételek- 
kel tarkított vezetői sportszerűség mi­
lyen hallatlan mértékben fokozza a 
benzin- vagy nyersolaj- és főleg a 
pneumatikfogyasztást.

Szavunk ezúttal nem volt pusztába 
kiáltó szava, mert nemrég megjelent 
az a polgármesteri rendelet, mely az 
autóbuszok sebességét korlátozza és 
óva inti a buszvezetőket attól, hogy 
hirtelen fékezzenek és ezzel időnek 
előtte fogyasszák el a még rendelke­
zésre álló gumiállományt, prédálják a 
motalkót, a háborúnak ezt a színtelen, 
de drága vérét.

Sajnos, a  polgármesteri rendelkezés­
nek nem sok a foganatja. Amit minden 
buszutas ellenőrizhet. És ami a leg­
fontosabb: a menetidőket sem csök­
kentették olyan mértékben, hogy az 
összhangban legyen a korlátozott se­
bességgel. Pedig enélkül nem lehet 
érvényt szerezni a sebességkorlátozó 
rendelkezésnek, különösen akkor, ha a 
menetidőt túllépő buszvezető büntetés­
ben részesül. Itt tehát még akad 
‘ eendő.

Ugyanekkor tiszteletteljes kérésünk 
van a Rendőrfőkapitány Űrhöz is. 
Utasítsa a közlekedési rendőröket, 
hogy azok is legyenek figyelemmel a 
takarékossággal kapcsolatos közleke­
dési elgondolásokra. És ne folytassák 
meglepetés, sőt rajtaütésszerű jelzés­
változtatásaikat akkor, amikor a ke­
resztezésekhez közeledő kocsinak csak 
vészfékezés árán van alkalma elkerülni 
azt, hogy belehajtson a sárgába vagy  
éppen a vörösbe. Ne állítsák sárgára 
vagy éppen tilosra a lámpát pont 
akkor, amikor a lendületben levő kocsi 
alig néhány méterre van a kereszte­
zéstől, hanem várják meg, amíg féke­
zés nélkül gördül át. Mert a fékezés és 
az újraindulás gumiba és benzibe kerül. 

*

Á ltalános örömet és megelégedést kelt 
a motorsport berkeiben, hogy a 

honvédség sportkiképzésében a motor­
sportot is megalapozzák és kifejlesz­
tik. Első jeleit is láttuk ennek, a  Buda- 
pest-Balaton sebességi távversenyen 
már rajthoz is állottak a honvédmoto­
rosok és olyan eredményeket értek el, 
melyek egyenesen megdöbbentették a 
szakértőket.

Lelki szemeinkkel már látjuk is, 
hogy mit jelent majd a honvédség 
bekapcsolódása a motorsportba Ma­
gyarországon. Hiszen itt van előttünk 
a nyugati példa, a nagy német kato­
nai erőpróbákon induló motorosok se­
rege. Akiknek továbbképzése és töké­
letesítése a motorsportok tudományá­
ban fontos tényezője volt annak a 
diadalsorozatnak, melynek a most folyó 
nagy háborúban a német K-Rad lövé­
szek, hírvivők és felderítők a hősei. 
A motoros és a helyét minden időben, 
minden terepen, minden megpróbálta­
tás mellett megálló, tehát jó motoros 
között nagyobb a különbség, mint a 
konflisló és az arab telivér között. Jó 
motoros pedig csak abból lesz, akinek 
tudománya nem merül ki a gázszabá­
lyozó tekerésében. Hosszú és rögös út 
vezei ahhoz, amíg jó motoros lesz a 
motorosból. Hogy ennek az útnak 
egyengetéséhez most a honvédség is 
hozzájárul: beláthatatlan ennek a jelen­
tősége és értéke.

*

A  nemrég megjelent hatósági rende­
letet, mely egyelőre csak felszólítja 

a gépkocsitulajdonosokat arra, hogy 
járművüket csak szoros hivatali vagy  
hivatási célokra használják: csak he­
lyeselhetjük. És különösen helyeselhet­
jük azt az intelmet, mely a színházak 
és szórakozóhelyek előtt álldogáló 
gépkocsiszázakat kárhoztatja és taná­
csolja el.

Ma, amikor az üzemanyag és a gumi 
pótolhatatlan, ma nem indokolt a gép­
járművet szórakozási és sétakocsizási 
célokra használni. De különben is, a

havi motalkóadag, melyet csak a mi­
nap faragtak le a felére —  olyan 
kicsiny, hogy nem is futja úgynevezett 
örömkocsizásra. És akinek mégis ilyes­
mire akad üzemanyaga, arról előbb- 
utóbb úgyis kisül, hogy meg nem enge­
dett utakon-módokon jut úgynevezett 
fekete motalkóhoz.

*

R engeteg panasz fut be hozzánk, 
hogy a rendőrközegek rendkívül 

szigorúan kezelik azokat, akiknek a 
motorja füstöl. Kétségtelen, hogy a füstö­
lés kellemetlen és egészségtelen, ért­
hető, ha a közlekedési szabályzat tiltja. 
Viszont: nem szabad elfelejteni, hogy 
a ma használatos olajak minősége 
nem a régi és kémiai tulajdonságaik­
nál fogva is hajlamosabbak a füstkép­
ződésre. Amíg régen valóban a moto­
ros vagy autós volt a hibás abban, hogy 
a motorja füstölt, hiszen vagy túlola­
jozott, vagy pedig dugattyúi úgy ki 
voltak kopva, hogy áteresztették az 
olajat a robbanótérbe: ma nem a 
motoros vagy autós a hibás, hanem 
főképpen az olaj. Célszerű volna tehát, 
ha az illetékes rendőri hatóság fel­
világosítaná a  rendőröket erről a mű­
szaki „tüneményről" és felmentené a 
„bűnösöket" az alól, hogy a  műszaki 
és vegyi kérdésekben merőben tájéko­
zatlan rendőrlegényeknek tartsanak 
néha fölényes törelmetlenséggel foga­
dott előadást.
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A ma közhasználatú olaj kenőképes­
sége nagyrészt jóval kisebb, mint a 
régi békeévek olajáé. Ha az autós a 
füstölés elkerülése céljából korlátozza 
az olajozást vagy a motorteknőjében 
alacsonyabb olajszinttel jár, úgy ennek 
a motor látja a kárát. A hatóságok 
tehát a kényszerítő körülmények között 
nézzék el a mérsékelt füstölést, hiszen 
a nemzeti vagyon megóvásáról van 
szó. Mert a gépjármű csak addig nem­
zeti vagyon, amíg műszakilag jó álla­
potban van. A kikopott motor alig érté­
kesebb az ócskavasnál. Bár —  ma az 
ócskavas sem megvetendő nyersanyag.

VÉDJE ÉLETÉT, EMELJE VEZETÉSI BIZTONSÁGÁT,
s z e r e l t e s s e n  a u t ó j á r a

SZILÁNKMENTES ÜVEGET
T h o r a x  t s 
P e h a
vi  l á g m á r  h a

Hei/álS Ü V E G C S I S Z O L Ó N f l L  
VI., SZflBOLCS-UTCfl  1 8 B
T E L E F O N :  4 9 3 - 9 9 6
R é g i  s z é l v é d ő ü v e g j e i t  b e c s e r é l j ü k
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A RTT a vízbe fúl -  mentsétek meg. . . !
Kezdetben vala a m otorsport virágzása. V irágzott.

v irágzott, am íg e su rran t a KMAC egyedárusítási 
locsolójában. De eljö tt az idő, am ikor m ár csak csep­
pent; akárhogyan  is erőlködtek (vagy nem erőlköd­
tek?) a vidám  kertészek, m ár csak kevés ju to tt az 
éltető m űtrágyából. És iassan-lassan bús kóróvá szik­
kadt a dús palán ta , m elyet végül a zsebkóros sport­
főhatóság — elkeseredésében mi te lhetett tőle? — 
még jól koosányon is billentett...

És m últak  az é v e k ... R endkívüliek az idők, rend­
kívüliek az idők: ism ételgették unatkozva a m otor­
sportfőhatóság éltes szajkói. Mi akarunk, mi roppantul 
akarunk , de nem hagynak (a rendkívüli idők persze) 
— fűzték hozzá. És m egjátszották  a  harcierényekbeu 
bővelkedő if jú  hőst, ak it csak az erőszak ta r t  vissza 
attól, hogy nagyot harap jon  az ellenség orrából.

De akad t néhány fiatalember, ak it — nem lehetett 
v is s z a ta r ta n i. . .  Aki összegyűjtött előbb három , m ajd 
négy, végül száz m otorost. K i-k ijá rtak  a Rákosra, a 
m egyeri dombokra, terepeztek-m otoroztak vasárnapon­
ként. Úgy hívták  ezt, hogy KTT. És közönségezrek 
rándu ltak  ki vasárnaponként, akár a  kán iku la izzott, 
akár tízfokot m u ta to tt a  h igany  a nu llapont alatt. 
M ár-m ár azt h ittük , hogy nem hal meg a m otorsport.

De m in t ősszel a spanyolnátha, jö tt az, am it koszorús 
költőnk kötelező költem ényében úgy hívott, hogy: rú t 
visszavonás. És ahányan  voltak a KTT-sek, annyifélét 
akartak . Különböző színű egyesületi érdek-lobogókat 
bontogattak  roppant szorgalom m al, árnyas serpincék 
fa rag o tt asztalai m ellett fa rag a tlan  jelszavak ütköz­
tek. Egyszóval sporto ltak  nagy vígan, de — nem a rá- 
kosi téren, nem a m egyeri dombokon. És hiányzott a 
Vezérlő A karat, mely tek in té ly t és eré ly t sugárzón 
végezte volna azt a lelki kobakonkoppintást, mely 
nélkül egység m ár nem volt elképzelhető.

A KTT, azaz a g róf m ár-m ár vízbe fúl! K i fogja 
m egm enteni? Hol az a  retten thetetlen  ifjú  Szigfrid, 
aki előtilinkózza a sárkánybőrbe bú jt, lángotfúvó 
rémet, hogy lek u rtítsa  m ind a hét fejé t a hozzátartozó 
kénköves gázokkal-gőzökkel egyetemben?

Sürgősen kérünk a KMAC-tól egy ilyen félelmet 
nem  ism erőt. A kinek hatalm a és tekintélye is van. És 
aki — ta lán  kivonszolja a degeszbe té rü lt szekeret. 
Tévedések elkerülése céljából hangozta tjuk : ne a bő 
kriptaszökevény együttesből válasszanak olyat, akinek 
például előbb el kell m agyarázni, hogy a karbu rá to r 
nem ru h áza ti cikk. És ak i „jelenléti" d íja k ra  ta r t  
igényt. Ezek az urak  nyugodjanak  békében és mivel 
jószívűek vagyunk, há t azt se bánjuk, ha az örök v ilá ­
gosság m ajd  csak harm inc év m úlva fényeskedik 
A ggastyánságuknak. O lyanra  gondolunk, aki é r ti a 
m otorsport m esterségét és aki felül tud emelkedni a 
különféle színes lobogók helyiérdekűen hév hevességén... 

V agy  nem  akad m ár ilyen a  KMAC házatáján?
FÉKALKATRÉSZEK, FÉKFOLYADÉ­
KOK, SZELEPÜLÉSEK STB. STB.

FÉKBETÉTEK, KAP­
CSOLÓ TÁRCSÁK, TEN- 
GELYKÖTŐ TÁRCSÁK

OLAJSZŰRŐK.m  P ki I P LF.VEGŐSZŰRŐK. 
■ H o n i t  DUGATTYÚK

m a g y a r o r s z á g i
VEZ É RKÉ P VI S EL E TE .

JÁRITZ ISTVÁN
B U D A P E S T
V I.,  J Ó K A I-U T C A  2 0 .
T elefon: 119-033, 114-965

A U T Ó  A K K U M U L Á T O R  
AUTÓ V ILLA M O SSÁ G I CIKKEK 
T Ö L T Ő B E R E N D E Z É S E K  
E L E K T R O M O T O R O K

KÉSZÍTÉSE, JA V ÍTÁ SA
„ E R G O  N “
E G Y E T E M E S  V I L L A M O S S Á G I  V Á L L A L A T

B u d a p e s t ,  VIII.. R ö k k  S z i lá r d  u . } l .  T e l.:  137-010

m indenütt

Va ria
akkum ulátor

f y á t t j a :  T U D O R
AKKUMULÁTORGYÁR RT.
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KÖRSÉTA A------------- ; "

„BENZINPOTLOK"
SEREGLETÉBEN_______________
A  háború a különféle pótszerek kon­

junktúrája. Van szappanpótló, tojás­
pótló, kence helyett ficét használunk 
és —  a ha nincsen ló, jó a szamár is 
elvén nekibuzdulva —  már-már olyan 
pótszerek jelentkeznek, melyek között 
nem egy akad, mely —  jobb, mint az 
eredeti. A műszaki és vegyi tudomány 
ma olyan pótanyagokat agyai ki, 
melyek tökéletesen pótolják a fogytán 
levő „valódit". Hiszen nem kell másra 
rámutatnunk, mint a szintétikus gumira, 
melyről köztudomású, hogy tartósabb, 
ellenállóbb és használhatóbb, mint a 
természetes kaucsuk.

Megértjük tehát, hogy miért várja a mo­
toros és autós közvélemény olyan türel­
metlenül annak a benzin-, illetve mo- 
talkópótlónak megjelenését, mely egy­
szeriben hivatva volna megszüntetni az 
üzemanyag-gondokat.

Vállalnunk kell az ünneprontó szere­
pét és el kell árulnunk: nincsen semmi 
remény arra, hogy a kérdést belátható 
időn belül meg lehessen oldani. Mert 
a ma kapható úgynevezett benzinpótló- 
anyagok mindenre alkalmasabbak, mint 
a benzin, illetve motalkó pótlására. 
Lehet velük foltot tisztítani, férget irtani, 
sőt elszántabb és kérgesebb gyomrúak

Kitalozási célokra is felhasználhatják 
őket, de a benzint nem pótolhatják. 

v A nemrég még széltében használt 
uK benzol —  nem benzinpótló, hanem 

egyenértékű, vagy éppen m ég a mo- 
I S  tálkánál is jobb üzemanyag. Nagy 

hátránya viszont az, hogy éppen 
ET olyan ritka nedű, mint a benzin, sőt 

annál lényegesen értékesebb, hiszen 
rengeteg vegyi anyag alapja és fontos 

.14 nyersanyaga a hadiiparnak. Termé­
szetesen a szabad forgalomban nem 
kapható, a benzolt ilyen körülmények 
között ki kell hagynunk a benzinpótló- 
anyagok galériájából.

A FASZESZ
A legnépszerűbb „benzinpótló": a 

faszesz, tudományosabb nevén: metil- 
alkohol. Ez az az anyag, melytől annyi 
koros szlovák veszítette el annakide­
jén a szeme világát, amidőn terjedel­
mesebb lelkiismeretű korcsmárosok jó­
voltából pálinka helyett töltötte m a­
gába. A faszesz: éppen olyan méreg 
a motornak, mint az emberi szervezet­
nek. Égési termékei ugyanis annyira 
savi vegyhatásúak, hogy minden elő­
vigyázat ellenére korróziós folyamatot 
indítanak a motor belsejében. Vannak, 
akik olajat kevernek a faszeszbe, de

Uousttka
A U T Ó G U M I J A V Í T Á S O K  

K Ö R V U L K A N I Z Á L Á S S A L  

ÉS GUMIÁRUK KÉSZÍTŐ ÜZEME

V., W A H R M A N N - U .  10

T E L E F O N :  2 9 2 - 4 7 1

ez sem használ, legfeljebb lassítja a 
„belső rozsdásodás" folyamatát. A 
metilalkoholnak amellett igen alacsony 
a kalóriaértéke, jóval több fogy belőle, 
mint a benzinből, üzeme tehát nem 
gazdaságos. Dehidrált —  tehát töké­
letesen víztelenített —  állapotban ben­
zollal keverhető, az ilyen 50— 50 szá­
zalékos keverék még használható, vi­
szont a szükséges benzolt nem lehet a 
keverékhez megszerezni.

A SPIRITUSZ
Vannak, akik víztelenített denaturált 

szeszt, úgynevezett spirituszt használ­
nak motorjukba. A  szesz —  kémiai 
nevén: etilalkohol —  is savanyú vegy- 
hatású égési terméket létesít, nagy- 
mennyiségű ecetsav képződik a bor­
szesz elégésekor. Kalóriaértéke szintén 
igen alacsony és benzollal vagy ben­
zinnel csak akkor keverhető tejesedés 
és kicsapódás nélkül, ha teljesen 
dehidrált, tehát víznek még nyomait 
sem tartalmazza. Dehidrált szeszt na­
gyon nehéz szerezni és kellemetlen az 
a tulajdonsága is, hogy mint erősen 
vízszívó anyag, hamarosan leköti a 
levegőben levő vízgőzt és annyi vizet 
szív m agába, hogy benzinnel vagy  
benzollal keverve tejszerű folyadékot 
képez, melyből idővel tiszta víz válik le.

LAKKOLDÓK
Egyes tehetősebbek különféle lakk- 

oldókkal kísérleteznek. A lakkoldósze­
rek túlnyomó része nehéz benzinből 
készül. Ez a nehéz benzin közelebb van 
a petróleumhoz, mint a benzinhez, hi­
degen nagyon nehéz vele beindítani a 
motort és ráadásul —  mivel égési tér-

mékei károsak, —  rettenetesen kormoz. 
Nagy fajsúlya miatt a karburátor úszó­
ház-szintje megváltozik, teljesen át kell 
állítani hozzá a fúvókákat, de a leg- 
tökélet s»ebb beállítás mellett is hama­
rosan úgy elpiszkítja a motor belsejét, 
hogy csak generáljavítás-számba menő 
munka árán lehet a nagytakarítást 
eszközölni. Körülbelül úgy „ízlik" a 
lakkbenzin a motornak, mint a száraz- 
bab-csuszpájz a nektárhoz és ambró­
ziához szokott, kivénhedt olimpuszi is­
teneknek.

NITRÖLAKK HIGlTÖ

Olyan esetről is hallottunk, amikor 
a tartányba motalkó helyett nitrólakk 
higítószer került. Ez a higítószer ben­
zolból, amilacetátból és acetonból ké­
szül és arról ismerhető fel, hogy a 
szaga a császárkörte pálinkához ha­
sonlít. Eltekintve attól, hogy csak 
korlátolt mennyiségben kapható és az 
ára közelebb van literenként a négy, 
mint a három pengőhöz —  motorhaj­
tásra csak átmenetileg alkalmas. Az 
átmenetileg meghatározást úgy kell 
értelmezni, hogy a motor tíz percig 
vagy félóráig —  tehát átmenetileg —  
megemészti, utána pedig cseppet sem 
átmenetileg gyomorfájdalmakat kap tőle. 
Az aceton erősen maró hatású, az 
amilacetát éghetetlen, így legfeljebb a 
keverékben levő mintegy 40— 50 szá­
zaléknyi benzol termel enerqiát, a többi 
50— 60 %  viszont csak arra jó, hogy a 
motort tönkretegye.

Látjuk tehát, hogy a különféle ben­
zinpótlók egyáltalában nem állják 
meg a helyüket. Ne hallgassunk tehát 
a lelkiismeretlen suttogókra, akik hor­
dótételekben ajánlanak csalhatatlan és 
csodahatású arkánumokat és motor- 
elixíreket olyan áron, hogy hallatára 
a felravatalozott halott is nagyot rúg. 
És főleg ne vegyük meg ezeket a gya­
nús főzeteket. Inkább takarékoskod­
junk a becsületesen jegyre vett ada­
gunkkal és várjuk ki azt az időt, ami­
kor megint eljön a bor, búza, békesség  
és —  benzin korszaka.

L Ö C S Á J i l R .  J Á I N 1 ® S
B U D A P E S T I  A U T Ó R U 6 Ó G Y Á R I Ó

S p e c i a l i s t a  
az autórugók 
g y á r t á s á b a n
T e l e f o n :
1 3 4 - 5 5 5

E S  J A V Í T Ó Ü Z E M E
S P I R Á L R U G Ó K  K É S Z Í T É S E

B U D A PEST, 
V I I I . ,  T h é k  
E n d r e - u  14.
T e l e f o n
1 3 4 - 5 5 5

M I N D E N F É L E  G Y Á R T M Á N Y Ú  K O C S I K R O Z  K É S Z  R U G Ó K  R A K T Á R O N

m  V I C T O R I A
hoda

A u tóalkatrészek  ésfe lsze - 
relési cikkek. K erékpárok  

n a g y r  aktára.

m in ő ség i
m o t o r k e r é k p á r o k
k ö r z e t k é p v i s e l e t e

Új  é s  használt

A U T Ó K  
e l a d á s a

L IN T N ER J.
V ., S zem é ly n ö k -u . 16. 
T e l e f o n :  1 2 4 -4 5 6 -
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TETEI -  AZ ÉL
A Steyr Daimler Puch művek a német ipar vezető nagyvállalata 

melynek gyártási köre a legkülönbözőbb ágazatokat öleli egybe. 
A híres Steyr személy- és teherautók, a világszerte elismert Puch motor- 
kerékpárok és kerékpárok, a pompás Mannlicher-Schönauer vadászkara- 
bélyok, a vezető minőségű Steyr golyóscsapágyak jelentik ennek a bő 
gyártási programnak egy-egy állomását.

Képsorozataink ízelítőt adnak abból, hogy mit jelent a Steyr és a 
Puch embléma, mely minőséget, tökéletes konstrukciót és sok évtizedes 
gyártási tapasztalatot jelez.

Az ik e rd u g a tty ú s  P uch  
to rk e ré k p á ro k  é r té k é t 
effész v i lá g  Ism eri és 

b ecsü li.

Sok m illió  S te y r  golyóscsap* 
a * y  J á r u l  h ozzá  v ilá g s z e r te  
a leg k ü lö n b ö ző b b  m e c h a ­
n ik a i s z e rk e z e te k  m eg b íz ­

h a tó  m űködéséhez .

,a “ k iskocsi. >le- 
kell b e m u ta tn i

A h íre s  M an n lieh er-S ch ö n - 
a u e r  f e g y v e r  a  v ad á sz  lé g ­
ii fi bb és le g h aszn o sab b  se ­

g ítő tá rs a .

A  S te y r  W a ffe n ra d  és 
P u c h  k e ré k p á ro k  tö k é le te s ­
ség én ek  t i t k a  a gondos, 

e g y é n i m u n k a .

A WC t íp u s ú  S te y r  te re p -  
te h e rk o c s i a  le g m o sto h áb b  
te re p e n  Is b iz to san  m ozog 

h a t k e rek é n .
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L ő sze re s  szak aszo k  v é g te le n  so ra  v á r  a ,J e k o c s iz á s ra “ .

('Csodálkozva figyeli a világ azt a diadalsorozatot, 
melyet a németek arattak az összes hadszíntereken. 

Az emberiség nagyrésze még mindig az 1914— 1918. évek 
állásháborújának gondolatvilágában él és alig tudja meg­
érteni, mit jelent a gyakorlatban villámháború, a szinte órák 
alatt lefolyó operációk sorozata, melynek kapcsán a támadó 
kötelékek mélyen nyomulnak az ellenség vonalai mögé... És 
az ellenségnek az a sokat hangoztatott reménye, hogy a hir­
telen előretörő páncélos és az azokat követő gyalogos 
részek ellátása élelemmel, lőszerrel, üzemanyaggal, egy­
szóval az utánpótlás leküzdhetetlen nehézségeket okoz: 
a semmibe foszlott. Az ellenségnek ez a reménye eddig 
mindig csalódást okozott, Lengyelországban, Franciaország­
ba11'. Jugoszláviában, Görögországban, majd most Szovjet­
földön is azt kellett tapasztalnia, hogy a német csapatok 
ellátásában akkor sem akadt zökkenő, amikor napi 50— 100 
kilométeres előretörések kapcsán nyomultak be mélyen az 
ellenség háta mögé. Mert a német utánpótlás menetrend­
szerű, mondhatni percnyi pontossággal működött és szilárd 
alapja volt a felső vezetés minden rendelkezésének.

Az^ ellátószolgálat történetére vetve néhány pillantást, 
megállapíthatjuk, hogy az merőben megváltozott a leg­
utóbbi háborúk óta. Az akkori aránylag kis erők helyébe 
a totális háború milliós hadseregei léptek, olyan milliós 
hadseregek, melyek tűzgépei szinte falják a löszért és a 
katonai kérdésekben avatatlan szemében szinte elképesztő 
mennyiségű utánpótlást követelnek. A korszerű gépesített 
seregtestek ellátásában hatalmas tényező az üzemanyag, 
a benzin, az olaj, a kenőzsír, a pneumatik, stb. kérdése, 
hiszen megfelelő mennyiségű üzemanyag hiányában a 
gyors-seregtestek legjellemzőbb tulajdonsága, a gyors 
mozgás elképzelhetetlen és megoldhatatlan.

ö i i o i s i i M  n z  ü t e m
A korszerű háború abban is különbözik az 1914__18-as

világháborútól, hogy üteme lényegesen gyorsult. Amíg az 
elmúlt világháború tempóját a gyalogság és a lovasság  
napi menetteljesítménye szabta meg, addig ma a páncélos 
seregtestek menetütemével kell számolni. Természetes, hogy 
a lényegesen tokozott ütemmel az ellátószolqálatnak is 
lépést kell tartania, a harcban álló alakulatokat a hát­
országban vagy a hadtápterületen levő gyárakból és raktá­
rakból zökkenő nélkül kell ellátnia mindazzal, amire a 
harchoz szükségük van.

A korszerű ellátószolgálatnak kettős követelménye van:
1. Az üzemanyag, lőszer, élelem és egyéb anyagi ellá­

tásnak iolyamatosnak és súrlódásmentesnek kell lennie.
2. Az ellátás ütemének lépést kell tartania a gépesített 

seregtestek tempójával.
A német ellátószolgálat tökéletesen megfelel ennek a 

kettős követelménynek és ez lehetetlen volna a megfelelően 
méretezett tehergépkocsi vonatalakulatok nélkül. Kétségte- 
len, hogy az ellátás és utánpótlás szolgálatának igen fontos 
tényezője a vasút és a víziút, főképpen a hátországokban. 
A visszavonuló ellenség által eszközölt rongálások és rom­
bolások azonban többnyire használhatatlanná teszik a 
vasúti hálózatot és gördülő anyagot, elpusztítják a vízi­
szállításra alkalmas hajóteret, olyan szállítószolgálatra van 
tehát szükség, mely független a vasúttól és a víziúttól. Ez 
pedig a gépkocsis vagy gépvontatásos ellátószolgálat. 
A korszerű hadsereg ütőképessége —  mint látjuk —  a har­

hadjárat 18 napja alatt több mint 60.000 kilométeres utat 
tett meg, ami egységenként és naponként közel 400 kilo­
métert jelent, éjjel-nappali, megállás és pihenő nélküli 
menetben!

V agy gondoljunk a norvégiai hadjáratra. Ahol az ellátó- 
szolgálat tehergépkocsijainak havas-jeges terepen kellett 
percnyi pontossággal megoldania a harcoló kötelékek 
ellátását mindennel, amire a korszerű háborúban szükség 
van: szorosan a harcegységek nyomában. Ugyanez volt a 
helyzet Hollandiában, Belga földön és Franciaországban, 
ahol az utánpótlás a lét kérdése volt és a harcoló egysé­
gek lendülete azonnal megtorpant volna, ha az utánpót­
lásban csak a legkisebb zökkenő is észlelhető lett volna.

A német ellátószolgálat nagy tűzpróbája a nyugati had­
színtér volt. A német harcegységek villámszerű előretörése 
következtében az ellátószolgálat útvonalai napról-napra 
hosszabbak lettek. Hatalmas távolságokat kellett leküz­
deni nagyrészt erősen rongált és rombolt, keskeny utakon. 
Szinte hihetetlen teljesítményeket jegyzett fel itt a hadi­
történelem. Egyetlen 200 tonna terhelési kapacitású teher­
gépkocsi-alakulat egy héten 6000 tonna lőszert szállított 
a harcoló csapatoknak, egyetlen Kw. század több mint két 
millió (!) liter üzemanyagot. A gépkocsik menetteljesít­
ményének átlaga egységenként 5— 6000 kilométer volt.

Ezek után talán felesleges részletesen vázolni, hogy 
milyen jelentőséggel bírt a tehergépkocsi a jugoszláv és 
görög hadszíntéren, vagy éppen Afrikában, ahol a terep­
nehézségekhez a pokoli hőség is hozzájárult. Ahol nagy­
részt úttalan, homokos és sziklás sivatagi terepen, elkép­
zelhetetlenül nagy távolságokat kellett leküzdeni, dacolni 
a homokviharokkal és olyan terepen mozogni,^ ahol^ rejtő- 
zési lehetőség alig kínálkozott az ellenséges légitevékeny­
séggel szemben. Ahol nemcsak a kormánykereket kellett 
markolni, hanem a golyószórót is, ha feltűnt a ragyogó 
égbolton egy-egy ellenséges repülőkötelék vagy egyedül 
portyázó bombavető, illetve vadász.

S z o v j e t f ö l i l ö n
Az ellátószolgálat most szovjetlöldön is megállja a helyét, 

az ellenséges hírverésnek a napóleoni emlékekkel operáló 
mesterkedése itt is kudarcot vallott. A német ellátószolgalat 
alaposan elbánt Távolság tábornokkal. Pedig itt egeszen 
kivételes helyzet adódott:

1. A hihetetlenül nagy távolságok.
2. Az úthálózat erősen vegyes jellege.

E g y e tle n  Ily en  te h e rg é p k o c s i 8 to n n a  s z á l l í t á s á r a  képes.

Amíg például francia iöldön igen kiterjedt és nagyrészt 
jó felületű úthálózat állott rendelkezésre, addiq szovjetfol- 
dör. ritka a jó állapotban levő, elsöosztályú útfelület, több­
nyire komolyabb alapépítmény nélküli foldutakon kell 
lebonyolítani a forgalmat, olyan utakon, melyeket a kitar­
tóbb esőzés rövid idő alatt feneketlen mocsárrá változtat.

coló részek felszerelésén, szellemén és a vezetés minőségén 
kívül nagyrészt a gépkocsis szállítás megszervezésén és 
használhatóságán, a tehergépkocsik megbízhatóságán és 
terepállóságán múlik.

A német ellátószolgálat kötelékei a békeidők vonatalaku­
lataiból fejlődtek. Háborúban minden egyes gyaloghad­
osztály kisebb-nagyobb tehergépkocsi-oszlop felett ren­
delkezik, mely gyors és nehéz terepen is fürgén mozgó 
egységekből tevődik össze. Természetesen nem hiányoznak 
a lovas vonatalakulatok sem, hiszen nem ritka az olyan 
terep, ahol a tehergépkocsi mozgásra képtelen és az ellátó­
szolgálat egyedül a fogatolt vonatalakulatokra hárul.

J l i i  a  J ü n t . - J r s p .- ^ e é -  ?
A német ellátószolgálat gerincét az úgynevezett Kraft- 

wagentransport-regimenterek, a gépkocsi szállító-ezredek al­
kotják, melyekben egyformán rendszeresítettek gyors és 
fürge, valamint nehéz, nagy hordképességű egységeket. 
Egyetlen Kw.-Trsp.-Regiment hordképessége sokezer tonna 
és gépkocsijai holt teher mellett igen tekintélyes csapatkötelé­
kek gyors szállítására is alkalmasak. Különleges feladatok 
megoldására szolgálnak az NSKK, a Todt szervezet, stb., 
gépkocsis alakulatai, melyeket esetről-esetre vetnek be.

A roppant méretű tehergépkocsi-szállítmánynak természe­
tesen saját ellátószolgálatra is szüksége van, hiszen a gép­
kocsik javítását és karbantartását is meg kell oldani. Erre 
szolgálnak az úgynevezett gépkocsi szeroszlopok, a tábori 
javítóműhelyek, műhely és karbantartó századok. Ezek az 
alakulatok rendkívül mozgékonyak és minden olyan g é p ­
pel, szerszámmal és felszereléssel el vannak látva, melyek 
a legkörülményesebb munka gyors elvégzéséért is kezes­
kednek.

J í a p i  U O O  f im .  X e n é v e l ú i s s á é f i a n
A német ellátószolgálat az eddigi hadjáratok során min­

denben megállotta a helyét annak ellenére, hogy néha 
szinte leküzdhetetlennek látszó feladatokat kellett m eg­
oldania. Gondoljunk csak a lengyel hadjáratra, amikor a 
német páncélos- és harckocsialakulatok szinte verseny- 
iramban ékelődtek az ellenséges terület legmélyére, a 
nyomukban mégis szorosan ott haladt az ellátószolgálat. 
Tönkretett utak, szétrombolt hidak és átereszek, műszaki 
zárak és akadályok nem képezhettek akadályt, mert a

te o e r a u to k  e le i u n t ja ,  a ro p p a n t  te re p - te h e rg é p k o c s i .

páncélos-alakulatokat el kellett látni üzemanyaggal, lőszer­
rel és élelemmel. Az előretörő élek napról-napra mélyebbre 
hatoltak és alig két-három napos harc után az ellátószol- 
gálatnak már kerek 600 kilométerre kellett szállítania a 
Sziléziában és Kelet-Poroszországban levő raktárak anya­
gát. Az egyik német tehergépkocsi-oszlop tíz egysége a

158 —

Sí ném et thadisi&erefr titka

A TEHERGÉPKOCSIS UTÁNPÓTLÁS?
........................... ......................................

A T o d t-sz e rv c z e t o sz lo p a i é p í tő a n y a g o t  s z á l l í ta n a k .

A német iehergépkocsis ellátóalakulatok eddig minden 
nehézség ellenére állták meg itt is a helyüket annak elle­
nére, hogy az anyagraktárak sokszáz kilométernyire vannak 
az arcvonaltól. így a szovjet elleni háborúban is csődöt 
mond az ellenségnek az a reménykedése, melyet a nagy 
távolságokhoz és az ezzel kapcsolatos ellátási és utánpót­
lási nehézségekhez fűz.

Az ellátószolgálat méltatása nem volna teljes, ha nem 
foglalkoznánk az egyes ember, a névtelen tehergépkocsi­
vezető szerepével. Aki pihenő nélkül, éjjel-nappali menet­
ben vezeti hatalmas, nehéz gépét. Aki valaha is vezetett 
rogyáslg rakott 5— 6 tonnás tehergépkocsit rossz terepen, 
csak az tudja kellőképpen felfogni, hogy mit is jelent a 
gyakorlatban ez a szolgálat. Éjjel-nappal vezetni a sok­
szor 20.000 kiló raksúlyú, nehezen kormányozható^ kocsi- 
kolosszust és hozzá éjnek idején, teljes elsötétítésben, 
minden világítás nélkül. És végtelen órákon át hallgatni 
a motor álmosító duruzsolását, ott ülni forró napon a ben­
zin- és olajgőzöktől terhes levegőjű vezetőfülkében, küz­
deni a rossz utakkal. Az utak zsúfoltak, ott szoronganak a 
menekülők, a hadifoglyok ezrei, tízezrei, menetoszlopok 
követik a menetoszlopokat, az úttestnek minden millimétere 
foglalt. A legtökéletesebb menetfegyelem és forgalomsza­
bályozás árán lehet csak kikerülni azt, hogy a zsúfolt for­
galom ne olvadjon szétválaszthatatlan egyveleggé. A teher­
gépkocsivezetőnek egyetlen pillanatnyi testi vagy szellemi 
pihenője sincsen, vigyázni a végtelen utat, betartani a 
térközöket. És ha akad egy-egy szabad óra? Elő a zsírozó­
puskával, a szerszámmal, hiszen mindig akad szabályozni, 
javítani, karbantartani való és messze ellenséges földön 
nincsen korszerűen felszerelt szerviszállomás, kényelmes 
és lakályos váróteremmel. Amellett: állandóan számolni 
kell az ellenség tevékenységével, hiszen a  gépkocsis ellátó­
oszlopok igen szorosan a harcoló egységek nyomában 
haladnak. Fel-feltűnnek az ellenséges repülők, hullanak a 
bombák, kattognak fent a m agasban a géppuskák, a kis­
kaliberű gépágyúk. A gépkocsivezetőnek sokszor kell a 
géppisztolyhoz nyúlnia, vagy belekotomia a kézigránátos 
rakaszba, amikor látszólag elhagyott házak udvarán m eg­
szólalnak a bolseviki partizánok fegyverei. A korszerű 
háború gépkocsivezetője éppen olyan harcoló katona, mint 
puskás vagy páncélos bajtársa, éppen úgy veszi ki a 
részét a fáradalmakból, a veszedelmekből, csak éppen 
kissé névtelenebb és ritkábban találkozunk a nevével a 
győzelmi jelentések során.

A korszerű háború sorsa nagyban függ a névtelen gép­
kocsivezető harci szellemétől és műszaki képességétől. 
És függ a tehergépkocsi megbízhatóságától, teljesítőképes­
ségétől. A német gépkocsik minősége világszerte elismert. 
És —  mint látjuk —  ez is igen fontos együtthatója annak 
a láncnak, melynek egybekapcsolódása a végső siker
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A NAGY HÁBORÚ IDEJÉN
minden é̂pftocsiiuíajdonosiioft f c f í t e -  
f e s s é g e ,  A o é V  a u t ó j a  é r te ik é t  m e g ó v j a

DKW-polirviz, a DKW-karosszé- 
riák részére.

DKW  műbőrápoló, a karosszéria 
külső huzat és az illések nlű- 
bőrhuzata részére.

DKW elírom- és nikkelpolitur a 
díszítőlécek részére.

Az acélkarosszériák részére: 
IJKW-politur vagy Auto-Union- 
politur, vagy Glasurit-politur.

Szerezzen be mindenekelőtt permete­
zőt a. korroziós-olaj és a polirvíz ré-

A gépkocsi, a nemzeti vagyonnak ez 
a fontos tényezője, állandó gondozásra 
és karbantartásra szorul, hogy a jármű 
minden pillanatban készen álljon a Haza 
szolgálatára, vagy pedig a végső győze­
lem után rögtön elindulhasson a békés 
munkára, vagy a vidám kirándulásra. 
Meg vagyunk győződve róka, hogy ez a 
leírás értékes tanácsokkal és útbaigazí­
tásokkal lát el minden gépkocsdtulaj- 
donost.
M AJLÁTH M IH ÁLY az Auto-Union 
DKW  és a Bayerische Motorén Werke 
(BMW ) gyártmányok magyarországi 

vezérképviselete.
Az Ön leállított autójának kevés, de 

rendszeres gondozásra van szüksége. 
Feltételezzük, hogy kocsiját a leállítás 
után jól megtisztította, lezsírozta, fel- 
bakolta és konzerválta. A  védőrétegnek 
azonban az oxidáció állandó behatásai 
ellen védenie kell és ezért idővel el­
használódik. Bizonyos gondozási munkát 
i-zért időről-időre meg kell ismételni, 
hogy autója megőrizze értékét. Ezzel 
kapcsolatban szeretnénk ezen leírásban 
foglaltaikkal tanáccsal szolgálni. Talán 
eddig néhány szükséges intézkedés el­
kerülte figyelmét, vagy nem hajtotta 
őket helyesen végre.

Ezért mindazt, amit sokoldalú tapasz­
talataink alapján a leállított jármű 
gondozása szempontjából fontosnak tar­
tottunk, könnyen érthető formában fog­
laljuk össze.

Nem adunk felesleges utasításokat, 
csak annyit, ami szükséges! Hogy az­
után mindent egyedül csinál-e, vagy pe­
dig javítóműhelyek segítségét veszi 
igénybe, az teljesen mindegy. A  fontos 
az, hogy autóját lelkiismeretesen és 
rendszeresen gondozza és azokat a mun­
kákat, amelyeket tájékozatlansága kö­
vetkeztében elmulasztott, most pótolja.

ELŐKÉSZÜLETEK.
Minthogy autója értékének megőrzé­

séről van szó. helytelen takarékosság 
lenne a konzerváláshoz olajat használni. 
A legjobb minőségű piros zsír sem védi 
a oh romosatt részeket, hanem azokat rö­
vid idő alatt teljesen elcsúfítja. Hogy 
az autó egyes részeit az oxidálódás ellen 
tökéletesen megvédhessük, szükség van 
néhány különleges készítményre, ame­
lyeket az Auto-Union képviselettől jó 
minőségben beszerezhet. Ezek a kiadá­
sok kifizetődnek. Szüksége van a követ­
kezőre:

Korroziós-olaj a motor belsejé­
hez, a hűtő és alváz részére.
Caraniba rozsdaoldószer a rugók 

részére.

J ó l k e n jü k  m e g  a rú g ó la p o k a t.

szére. Ezenkívül még kis csomag moly- 
irtóra és egy kis doboz glicerinken öcsre 
van szükség.

Legelőször is vizsgálja meg, hogy he­
lyesen és szilárdan van-e az autó fel- 
bakolva, nehogy munkaközben az autó 
váratlanul lecsússzék.

Ezekután következik:
1. A  hűtő rozsdamentcsítö folyadékot kap.

A hűtőt úgy óvhatjuk meg a legjob­
ban rozsdalképződéstől, ha minden liter 
hűtővízhez 100 kem korroziós-olajat ve­
gyítünk. A hűtő űrtartalma a kezelési 
utasításban meg van adva. Vödörben 
vagy kannában összevegyítjük a szük­
séges víz é.s korroziós-olaj mennyiséget 
és a keveréket a hűtőbe töltjük.

A hideg évszakban, ha a garázs hő­
mérséklete fagypont alatt van, a hűtő­
vízhez a korroziós-olajon kívül még 
fagyálló folyadékot is keverünk. Szük­
ség esetén erre a célra denaturált szesz 
is megfelel. Az 1 : 10 arányban a hűtő- 
folyadékhoz vegyített denaturált szesz 
—16° Celsius hőmérsékletig megóvja a 
hűtővizet a befagyástól.

2. Az üzemanyagtartány kiürítése.
Az ej tőle folyású autónál, mint pl. ami­

lyen a DKW-Front. a benzinvezetéket a 
gázosítóról le kell csavarni. Előzőleg 
természetesen a benzincsap elzárandó. 
Ezután az üzemanyagot egy megfelelő 
(dénybe leeresztjük.

Más gyártmányoknál a hátul elhelye­
zett tartány alsó részén leeresztő-csavar 
található. Hogy ezt kényelmesen kinyit­
tassuk. a legtanácsosabb földre feküdni. 
Az üzemanyag részére megfelelő edényt 
tartunk készenlétben.

V' 23 és W  24 típusú Wanderer-autók- 
i.ál a benzinleeresztő-csavar a hátsó ke­
lők levétele után hozzáférhető.

Az iizeinanyagszűrő és a gázositó 
kiürítése.

A rövid idővel ezelőtt leállított jár­
müveknél a benzinszűrőben és a gázositó 
úszóházába rí még van üzemanyag. Az 
Auto-Union kezelési utasításaiban pon­
tosan le van írva, hogyan kell a benzin- 
szűrőt és a gázosítót szétszerelni. A  ben­
nük található üzemanyag eltávolítása 
után előnyös a benzinszűrőt és a gázo­
sítót korróziós-olajjal gyengén beperme- 
lezni.
4. A meghajtómü részeinek konzerválása 

(a DKW-Front kivételével).
Kinyitjuk az olajteknő leeresztö- 

esavarját és az olajat leeresztjük. V i­
gyázni kell arra, hogy megelőzőleg 
minden nyílás alá tegyünk egy meg- 
I elelő edényt. Az elhasznált olaj leeresz­
tés.- után az olajteknőt híg olajjal ki­
öblítjük.

A korroziós-olajat az olajleeresztő-

J ó l k e v e r jü k  fel a  h ű tő fo ly a d é k o t  b e tö lté s  
e lő tt .

nyílásokon keresztül a permetezővel 
fecskendezzük be a ínotorházipá Ha az 
olajteknő nehezen hozzáférhető, akkor 
a sugárfecskendővel az o.l a jbetöl tő­
nyíláson keresztül fecskendezzük be a 
korroziós-olajat. A  W  23 és W  24 típu­
soknál a befecskendezés a szelepházon 
keresztül is történhet a fedő levétele 
után.

Műhelymunka: A service-műhely autó­
ját egy speciális kocsiemelővel felemeli, 
az olajteknőt teljesen leszedi, megtisz­
títja és a nyitva lévő olajteknő'n át 
végzi el a mozgó részek bepermofezését.

Célszerű az olajteknőbe 1—2 liter ker- 
i oziós-olajat tölteni és a motort a gyer­
tyák ki csavarása után a kéziindítóval, 
vagy az egyik meghajtókerék forgatása 
által átforgatni, hogy az olajszivattyú 
a korroziós-olajat a tengely minden 
olajvezetékébe és furatába eljuttassa.
5. A  DKW-Front-nál ez máskép történik.

Először levesszük a zaj tompító edényt 
a gázosítóról, majd a gázosítót a motor­
ról. Most először a bal, majd azután a 
jobb dugattyút felső holtpontra állítjuk 
éír a szívócsatornán keresztül a motor­
házat korroziós-olaj ja 1 erősen beperme- 
tezzük. A motor mozgatása a harmadik 
sebesség bekapcsolása mellett az első 
kerék forgatásával történik. A dugattyú 
állását egy dróttal, vagy küllővel köny- 
nyen meg lehet találni.

(». A négyütemű motor vezérmüvét is 
meg kell védeni!

Az oldal vezérelt motor szelepkamrá- 
ját ki kell nyitni, a felülvezérelt motor­
nál a szelepház fedelét kell levenni és 
a szelepeket, szeleprúgókat korróziós- 
olajjal be kell permetezni. A szelep­
kamra fedelének visszahelyezésekor a 
tömítést kímélve, helyesen kell vissza­
illeszteni.

7. A robbanótér bepermetezése.
Ebből a célból a gyertyákat kiszerel­

jük, a hengerfejben lévő süllyesztett 
gyertyaüléseket megtisztítjuk, hogy a 
hengerbe ne kerüljön piszok é s  ezután 
a hengert korroziós-olajjal jól beperme­
tezzük. Hengerenként 2f> keni korróziós­
éi aj at vegyünk.

8. A ventilátorszíj tehermentesítése.
A ventilátorszíjat a szijtáresából ki 

kell emelni és meg kell oldani.
9. A benzinszivattyú petróleumot kap.

Ha a benzinszivattyú légkamrája felül 
van. mint pl. a W  23 típusú Wanderer- 
autónál, akkor ebbe a kis felerősítő­
csavar kinyitása után kevés petróleumot 
töltünk. 11a a légkamra alul van elhe­
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lyezve, mint a W  24-es Wanderer- 
modellnél, akkor a benzinszivattyúról 
leszereljük az üzemanyagtartányból 
odavezető vezetéket. Ezután kis tölcsér 
segítségrévei a benzinszivattyúba petró­
leumot töltünk. íg y  a membrán kifo­
gástalan marad. A  legtöbb Horch-típus- 
nál a benzinszivattyú horizontálisan 
van elhelyezve. Ezeknél a membrán a 
felső szelep levétele után válik hozzá­
férhetővé.

10. A sebességváltó és differenciál 
bepermetezése.

Mivel a sebességváltóból hideg álla­
potban az olajat nem lehet leereszteni, 
a betöltőnyílásokon keresztül — ez a se­
bességváltónál rendszerint baloldalon, a 
differenciálnál pedig hátul található -  
a sebességváltót és a differenciált erő­
teljesen befecskendezzük korroziós-olaj- 
jal, a lecsapódó párának és víznek lekö­
tése céljából. íg y  a rozsdaképződés el­
kerülhető.

Műhelymunka. Javítóműhelyében le­
veszik, majd a sebességváltóház és a 
differenciálház fedelét, a bennük lévő 
olajat mosóolajjai eltávolítják. Ezen 
munkák elvégzéséhez tapasztalat és 
megfelelő szerszám szükséges.

11. Az akkumulátor gondozása 
a műhely dolga!

A z akkumulátor kifogástalan gondo­
zásához hozzátartozik a savsűrűség és a 
savnívó ellenőrzése^ a csatlakozások be- 
zsíifzása és a telep rendszeres fel töltése 
és kisütése. Ezek a munkák csak meg­
felelő javítóműhelyben végezhetők el.

12. A  felbakolt jármű aláépítését
ellenőrizni kell!

Annakidején autóját talán csak ideig­
lenesen, hevenyészve, néhány téglada­
rab segítségével bakolta fel. Akkor most 
rendeljen a kocsijához ililő, megfelelő 
egyszerű fabakokat. Ezekre az alváz jól 
felfekszik és az autót megbízhatóan a 
kellő magasságban tartják. A  helyes 
felbákolásnál az autó kerekei a földet 
éppen hogy még érintik. A  képviselet 
szívesen áll tanáccsal rendelkezésére 
ezzel kapcsolatban. A  HORCH-tulajdo- 
nosoknak azt ajánljuk, hogy autójuk 
felbakolása céljából megszokott javító- 
műhelyüket vegyék igénybe.

13. Az alváz is rozsdavédőt kap.
A z alvázat is be kell fecskendezni 

kori'oziós-okijjal. Erre a célra a perme­
tezőt, a mélyebben fekvő részek szá­
mára a sugár fecskendőt vesszük segítsé­
gül. A  korroziós-olajnak a DKW-autó- 
nál nem szabad a mübőrhuzatra, illetve 
a többi Auto-Union modelleknél a lak­
kozásra kerülnie. Az alvázon található 
gumi részeket, mint pl. a Wanderer- 
a utóknál lévő gu mi-rúgóíit közöket pa­
pírral kell leborítani. Ezekre sem sza­
bad korroziós-olajnak kerülnie.

A szelepzárókat jól fecskendezzük be 
korrozlós-olajjal.

14. A  riigók megóvása.
Ha a rúgok nem egészen tiszták, ak­

kor DKW-polirvízzel lemossuk őket. A  
lúgókat ezután korroziós-ol a jjal vagy 
„Caraihba“-val bekenjük. Ehhez ke- 
ménysörtéjű ecsetet használjunk. Ha a 
rúgó rúgóalagútban fekszik, akkor a 
két hátsó kerék leszerelése után alulról 
permetezzük be, mindkét oldalról.

15. Az alváz kenési helyeit feltöltjük.
Magas nyomású kenés esetén a zsír­

zást a szokott módon G havonként kell 
elvégezni. A zsírzópréssel addig nyo­
munk új zsírt utána, amíg a csapágyaik­
nál jól észrevehetően újból ki nem tolul. 
Központi kenésnél addig működtetjük a 
kenőpedált, amíg valamennyi kenési he­
lyen ki nem csordul asz olaj.

1G. DKW-autót bepermetezzük 
és polírozzuk.

A 1)K\V műbőrhuzatot DKW-potirvíz- 
ael bepermetezzük, majd utána DKW - 
műbőrápolóval dörzsöljük és polírozzuk. 
Ha ezt a munkát minden 3 hónapban 
megismételjük, autónk külseje mindig 
szép marad.

17. A  fémkarosszéria polirozása.
A fém karosszéria kezeléséhez a D K W -. 

vagy az Auto-Union-polirpasztát ajánl­
juk. A karosszéria felületét ezekkel, 
vagy Glasurit-autópolirpasztávail kezel­
jük. Először puha szőr kefe segítségével 
eltávolítjuk a karosszériáról a port. 
majd azután bekenjük a polirpasztával. 
Minden polirozószer használat előtt jól 
fölrázandó. A z egyes poiirozószerek 
használata különböző és erire vonatkozó­
lag a mellékelt használati utasítások a 
mérvadók.

18. A gumik légnyomása a felére
csökkentendő.

A gumik légnyomását, ideértve a pót- 
kerékgumit is, a kezelési utasításban 
megadott légnyomás felére kell csők 
keríteni.
19. A  chromozott részeket nem szabad 
bezsírozni, mert rövid időn belül elvesz­

tik fényüket.
A chromozott részeket korroziós-ohíj­

jal vagy savmentes (!) vazelinnel kell 
kezelni. Mégegyszcr hangsúlyozzuk, 
hogy a. korroziós-olajnak nem szabad a 
lakkra kerülnie.
20. Gumirészek az ablakokon és ajtókon.

Az ajtóütköző-gumikat és a szegély- 
gumikat, valamint a tolótetőket glicerin- 
kenőccsel kell bekenni. A glicerinkenő- 
csöt, vagy a folyékony glicerint vékony 
rétegben kenjük fel.

21. A cabrioletteíö és a kárpitozás gondo­
zásához lehetőleg porszívót használjunk!

A cabr'io-limousine és a cabriolet- 
tetőket, valamint a szövetkárpitozást 
puha kefebetéttel ellátott porszívóval 
tisztítjuk meg a rárakódott portól. 
Szükség esetén egy puha kézikefe is 
megteszi. A  kocsit mindig kifeszített 
tetővel kell leállítani. A  karbantartási 
munkák elvégzése után a tetőt nem túl 
érdes ponyvával vagy összeragasztott 
papírral kell letakarni.

22. Molyirtót a kárpitozásnak!
Ezt a munkát engedje át a házi­

asszonynak, aki errevonatkozólag a leg­
jobb tapasztalatokkal rendelkezik. Te­
kintettel kell lenni arra, hogyha az ülés­
huzat rajta marad a kárpitozásán, a 
in oly irt ószer az üléshuzat és a kárpito­
zás közé kerüljön.

23. Gondoljon a bőrkárpitozásra!
A bőrkárpitozást langyos vízzel meg­

tisztítjuk. A vízbe kevés szappanpelyhet 
teszünk. A bőrhuzat megszárádása után 
azt puha posztóval le dörzsölj ük és
Auto-Union műbőrápolóval kezeljük.

24. A DKAV-autó új padlófestéket kap.
Műhelymunka. Használja fel a leállí­

tás idejét arra, hogy az autó padlójá­
nak általunk mindig ajánlott befestését 
valamelyik műhelyben elvégeztesse.

EZ A 24-FÉLE M UNKA
hozzájárul autója értékének megóvásá­
hoz, íizonkíviil értékes nemzeti vagyont 
óv meg a korai pusztulástól. A  velejáró

Fakocka helyett bak — ez a helyes 
megoldás.

fáradság a nagy értékhez viszonyítva 
csekély. A fontos — mint legtöbbször az 
életben — a lelkiismeretesség és rend­
szeresség. Ezért:

MINDEN 3 HÓNAPBAN
a kocsirúgókat kezeljük, gumik légnyo­
mását megvizsgáljuk, a kárpitozást és a 
tetőt megtisztítjuk;

MINDEN G HÓNAPBAN
a motort korroziós-olajjal befecsken­
dezzük, a sebességváltót befecskendez­
zük. a lakkozást bepernietezzük, az al­
vázat befecskendezzük, az alvázat lezsí- 
rozzuk, a chromozott részeket kezeljük.

A JÓ GARÁZS
autója értékének megóvása szempontjá­
ból a legnagyobb fontossággal bír. Ha 
kocsiját eddig nem megfelelő helyiség­
ben állította le. akkor változtasson ezen 
az állapoton a legközelebbi alkalommal. 
Szíveskedjék a kővetkező pontokra fi­
gyelemmel lenni:

1. Ha a nap valamelyik szakában 
a garázsba közvetlenül besüt 
a nap, akkor festesse be az 
ablaktáblákat, vagy sötétítse 
el papírral.

2. Ha a garázsban központi fűtés 
van, a fűtőtestekre vízpároló- 
kat kell elhelyezni, mivel a 
száraz levegő árt a karosszé­
riának és a gumiknak.

3. A  garázs ne legyen sem túl 
meleg, sem túl hideg. 1(>0 C. 
közepes hőmérséklet a legelő­
nyösebb a jármű szempontjá- 
ból. Gondoskodjék arról, hogy 
a hőmérséklet + 5 °  ('. alá ne 
süllyedjen.

4. A garázs ne legyen nedves és 
dohos. Időről-időre végezzünk 
alapos szellőztetést.

Az AUTO-UNION az Ön számára 0* 
reintette meg megbízott javítóműhelyei­
ből álló service-szervezetét. A háború 
idején is készen áll szolgálatára. Ha le­
állított kocsijával kapcsolatban valami­
lyen kívánsága merül fel. forduljon 
A UTO - U XIOX - mű hel y é hez. Ez minde 11 - 
kor tőle telhetőleg segíteni fog.
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Úgy hangzik, m in t egy operett 
címe. Petiig Svájc — m ert hogy ez 
lenne a Boldog Ország — valóban 
boldog leh e t Ne v á rja  most nyájas 
olvasó, hogy Svájcban eltö rü lték  a. 
benzinkorlátozó rendeletet. A rról 
szó sincs.

Mindössze egy kis u jságh ír vál­
to tta  ki belőlünk ezt a spontán  lel­
kesedést a kis, vegyeslakosú Svájc 
iránt. Az egyik genfi — lepedő 
m éretű — autóujságban je len t meg 
egy néhány soros felszólítás, am ely 
tud tu l ad ja  az érdekeltnek, hogy 
kellő igazolás utón átveheti az el­
veszett pótkerekét vadonatúj gum i­
jával együtt.

Kell még ehhez kom m entár?
ÍRfl Csak a rra  vagyunk kíváncsiak, 
í» i  hogy a X IV . évfolyam unk küszöbén 

m iért nem kapott közlésre az „Autó- 
Motor vagy  bárm elyik lap társunk  
ilyen vagy ehhez hasonló értelm ű 
szöveget. V agy ta lán  nálunk nem 
veszítettek el pótkereket?

Ü zem anyag: és  g u m i ta k a ré k o s sá g b ó l sz ig o ­
rú a n  s z a b á ly o z tá k  a  s e b e ssé g e k e t O lasz ­
o rs z á g b a n . A  te h e ra u tó k ,  s ú ly u k  s z e r in t ,  
30—50 k m /ó ra , s z e m é ly a u tó  és  m oto rkeré ik - 
p á r  n a p p a l 60, é j je l  50 k m /ó ra . H e ly s é g e k ­
ben  m in d en  já rm ű  csak  30 k m /ó rá v a l k özle­
k ed h e t.

M in d e n ü tt  d rá g á b b  le t t  a  b en z in . I t t  v a n  
p l. S v á jc . A  h á b o rú  k itö ré s e k o r , 1939. szep t. 
e lő t t  43 r a p p e n  v o lt 1 1. b en z in . S zep t. 24-én 
m á r  50 rp . ,  1940. fe b r .-b a n  55 rp .,  s z e p t -b e n  
67 rp .,  o k t.-b e n  75 rp .,  IM I. m á rc .-b a n  82 rp . 
E z  m a jd n e m  100*/»-os á rem e lk e d és .
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B a s e lb e n  v a n  e g y  g a rá z s , am e ly  F o rd , 
O pel és D K W  s z e m é ly a u tó k a t á t a la k í t j a  
v i l la n y ü z e m re . C sak  a  m o to r t  é p í t i  k i, a 
k u p p lu n g  és a  seb e s s é g v á ltó  m e g m a ra d . A 
te le p  n a g y s á g á tó l  fü g g ő e n  60—150 km  az 
i ly e n  k o c s ik  a k c ió rá d iu s z a . S e b esség ü k  kb. 
80 k m /ó ra . A z á té p í té s i  k ö ltsé g e k  a  kocsi 
és a te le p  n a g y s á g á tó l  fü g g ő en  3500—7000 
f r a n k  k ö rü l m o z o g n ak . (M ég jó . h o g y  
k a p n i le h e t.)

A U T Ó - V I L L A N Y - Ó R Á K
r a k t á r a  és  j a v í t ó m ű h e l y

SCHVARCZ TESTVÉREK
VI., PODMANICZKY-UTCA 59 Telefon: 129-624

A „ P o lsk i F i a t “ b e o lv a d  a to r in ó i F ia i  
au to n ó m  f ió k já b a , a  „ D e u tsc h e  F i a t ‘‘-ba.

B á r  c sö k k en ő b en  v a n  A n g liá b a n  a  j á r m ű ­
fo rg a lo m , m é g is  e m e lk e d ik  a  h a lá lo s -

b a le s e te k  szá m a . M á rc iu s b a n  834-en h a l ta k  
m e g  a  f e b r u á r i  496-tal s z e m b e n . A  b a le s e te k  
s z e n v ed ő  a l a n y a i  fő le g  a  f ig y e lm e tle n ü l 
k ö z lek ed ő  g y a lo g o so k  v o lta k .

HEGYEN-SÍKON első  a  m a t r a
1941 ÉVI PÁLYABAJNOKSÁGÁT 
1941 ÉVI HEGYI BAJNOKSÁGÁT
M Á T R Á V A L  N Y E R T E

V Á G A I  I S T V Á N  

O L C S Ó  ÉS B IZ TOS  K Ö Z L E K E D É S  M Á TRÁ VA L
------ K É R J E N  I S M E R T E T É S Tc

VI., H U N Y A D I - T É R  12
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A  múlt hó utolsó vasárnapján futot­
ták a Millenáris pályán — a csepeliek 
részvétlensége miatt egyhangúvá lapo­
sodott — páJyabajnokságot.

A W. M. gyáriak távolmaradását 
némileg pótolta volna az új Mátra ver­
senyző, elr. D e m jé n  bemutatkozása, aki 
BMW-je nyergében bebizonyította már 
néhányszor, hogy legény a gáton. Csak­
hogy — közvetlen a start előtt — le­
ugrott Demjén Mátrájának hátsó 
gumija és így részben elmaradt a sok 
izgalmat Ígérő V á g a i— D e m jé n  , pár­
harc. Azért írjuk részben, mert az 
utolsó pillanatban D e m jé n  dr. meg­
kapta a pályán tartózkodó U rb a c h  
László privát gépét, amivel — 101 köb­
centis lévén — versenyen kívül indult 
és így, az elő nem készített motorral 
is nemcsak hogy megszorította a nép-

£seméni|lefen vun 
idei pálya* 

6 a j n o f t s á é

Lovászt és d r. Z só tért ké­
szül előzni a  verseny  győz­
tese, V ágai.

szerű V á g ó i t ,  hanem körökön keresztül 
vezetett is. Ámde a pályarutin, no 
meg a gyorsabb gép végül is Vágait 
hozta frontba, amit a Mátra sztár a 
25-ik körig meg is tartott.

Meglepetés volt L o v á s z  (Csepel) vá 
ratlan betörése. Ez az igyekvő kis- 
motoros, minden gyári támogatást nél­
külözve szólt bele a ,,nagyok" vetél­
kedésébe, amelynek megérdemelt ered­
ménye — a lelazult mágnesével baj­
lódó Z s ó té r  dr. leelőzése és így V á g a i  
után — a második hely volt. Mondta 
is a verseny után a boldogságtól szé­
delgő L o v á s z :  — E z t  a g y ő z e le m n e k  is  
b e illő  h e ly e z é s t ,  — m e r t  h o g y  V á g a i  
u tá n  a z  é n  ö r e g  lep rá im m a l"  m á s o d ik ­
n a k  le n n i  a z  fe lé r  e g y  g y ő z e le m m e l  — 
e z t  fő le g  a C sé e m e s zn e k , h e ly e s e b b e n  
a P a  ü l i  n i - m ű h e ly  g o n d o s  és a la p o s  e lő ­

k é s z í tő  m u n k á já n a k  k ö s z ö n h e te m .  R e ­
m é le m , e z é r t  a z  e r e d m é n y é r t  j ó v á í r já k  
a s z á m lá m a t  — fejeztee be jelentőség- 
teljesen a zsebére ütve.

V á g a i  nagyvszerényen elhárította a 
gratulációkat. Az újdonsült bajnokkal 
rövid beszélgetést folytattunk. — H is z '  
n em  m o n d o m , ö r ü lö k  e n n e k  a  b a jn o k i  
s z a la g n a k  — mutatott Vágai a nya­
kába lógó nemzeti színű szalagra és 
éremre —, d e  éigy é r z e m f h o g y  é r té ­
k e s e b b é  v á l t  v o ln a ,  h a  a  c se p e l ie k  is  
in d u ln a k .  N a , m ajd , a h e g y  { b a jn o k s á ­
g o n  r e m é le m  ö s s z e m é r h e t jü k  é r ő in k é f .  
Ilyen sportszerűen nyilatkozott Vágai, 
az 1941. évi 'kismotoros pályabajnok.

A m ikor d r. D em jén „m eg lép e tt"  
a m ezőnytől.

Hegyibajnok: V Á G A I
J i  f t á r m a s f i a í á r A e é y i  v e r s e n y  ( é g é i j o ; -  
s a b b f a  J I T a r j a i  s j s a l i a s r r e z e f ő  (BMW] v o l t

Dermesztő északi szél tépte a Hár- 
mashatárliegy sárguló fáinak lombjait. 
A csúcson levő vendéglő körül vagy 
félszáz ember topogott, hátát a keser­
vesen vonító szélnek támasztva. A hol­
nap biztosan jelentkező náthával mit- 
sem törődök várták a kismotoros, vala­
mint a honvédségi motorkerékpáros 
hegyibajnokság befutóit.

A  kerékpáros hegyi bajnoksággal egy 
suba alatt rendezte az MKSz ezt a ver­
senyt, amelynek totum faktuma az 
MKSz kismotoros alosztályának ügy­
vezetője. az agilis K is s  János volt.

A verseny, amint az előrelátható 
volt, — a WM-ék visszavonulása foly­
tán — a vöröstankosok élharcosának. 
V á g ó in a k  (Mátra 100) újabb győzelmet 
jelentett. Közel egy perccel verte — 
ami egy ilyen hegyi versenynél jelen­
tős — márkatársát, a második helyen 
végző dr. Z s ó té r t .

KIrr, a  ve rsen y  s p ir l tu s  re e to ra  g ra tu lá l 
a győztes M arja i szakaszvezetőnek .

Még a viharnak beillő szelet is túl­
bőgte V á g a i  Mátrája. Valahol a feny­
ves táján lehetett még. amikor fent a 
célban mindenki tudta, hogy a „legyőz­
hetetlen" előnevíí V á g a i  jön.

Jött?! De hogy. Mintha egy gigászi 
csúzliból lőtték volna ki. Félő volt, 
hogy ezt a. szörnyen visító, szúnyognyi 
motorocskát, a hátsósármentőjén ku­
porgó lovasával együtt elsodorja a 
szél. V á g a i  5:25-ös ideje — a viharos 
szelet és az éjszakai esőtől nedves pá­
lyát — hozzászámítva — dicséretes.

A 6:10-es idő nem fejezi ki híven dr. 
Z s ó té r  eredményét, ha figyelembe vész- 
szűk azt a . . .  mondjuk fordulatszámbeli 
különbséget, ami a győztes és Z s ó té r  
gépe között van. Fordulónként egy liter 
motolkó legyen a tankunkban, ameny- 
nyivel többet pörög V á g n i  motorja.

A KTT-ékről ismert S z a b ó  (Csepel)
III. helyét veszélyeztethette volna a 
balszerencsével küzdő S íp o s  (Csepel), 
aki két (!) gyertya zárlattal tette „vál­
tozatossá" a futamát. A m s e in e k  (Mátra) 
mindössze ..csak" egyszer kellett gyer­
tyát cserélni.

A beígért „Gamma—Maros" motor 
startja bowdenszakadás miatt sajnos 
elmaradt. Pedig sokan várták ezt a be­
mutatkozást.

Befejezésül a honvédségi alakulatok 
motorosai indultak. Nagy párharc ala­
kult ki a Balatoni Sporthét győztese, 
M a r ja i  szkv. (BMW 500) és Dőry-féle 
350-es király hun kos NSU-n menő H á m o r a  
szkv. között, nini végül is a bizto­
sa bban mozgó M a r ja i  győzelmével vég-

—  1 6 3  —

■ B H M H U B n m

ződött. A  megviselt honvédségi 350-es 
Puchon induló B ó g y in a k  n a g y  jövője 
van a m a g y a r  motorsportban.

R ÉSZLETES ER E D M ÉN Y EK :
K ism otorok : 1. V á g a i  (M átra) 5:25 inp, 2. 

•ír. Z sótér (M átra) 6:10 m p. 3. Szabó (Cse­
pel) 7:30 m p, -1. N agy (M átra), 5. Ju h ász  
(Z), 6. Sipos (Csepel), 7. Z ávodny (Csepel). 
8. A msei (M átra).

H onvédm otorosok: 1. M a r j a i  szkv . 1. 
gk. von. o. (PM W  500) 4:37 rap 2. H ám ori 
szkv. lég i e. p a rs á g  (NSU 350) 4:55 mp. 3. 
B ogyi szkv . 1 . gk. von. o. (Pucli 350) 5:14
mp, 4. H a jd ó k  őrm . 1. gk . von o. (P uch 250) 
5:36 mp, 5. V á ra lja i orv . 1. gk . von. o ( J á ­
v a  250) 6:32 mp.

A verseny után beszéltünk a ver­
senyt rendező K is s  Jánossal, aki nagy­
vonalakban ecsetelte az eseménydús 
kismotoros versenyévad jövőjét. A  kö­
vetkező szezonban — mondta Kiss — a 
vidéket is be akarja kapcsolni a kis- 
motorossportba. Tervbe vette a leven­
ték kismotoros kiképzését- is. Reméli, 
hogy az illetékes hatóságok támogatá­
sával sikerülni fog életrekelteni a szen­
dergő magyar motorsportot.

CSEPEL mOTOR SZ0L6ALAT
ES JAVÍTÓMŰHELY
PA ULINY LAJOS

Csepel segédm otoros 
kerékpárok és a lk a t­
részek eladása nagy­
ban és k ic s in y b e n .
[ C S Á K Y - U .  22  ÉS P A N N Ó NI A- ) ! .  2 5  KÖ ZÖ TT I

BUDAPEST,V.,FELKA-U. 6. TEL.: 298-258
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A n y o l c v a n é v e  s_________________

H ű t e n i  a „NÉMET MUNKA ÚTTÖRŐJE"

R ó b ert Bős eh! — v an -e , ki e  n ev e t 
nem  ism eri?  H iszen  a  B osch-név, 

a  B o sch -m árka , a  v ilá g h írű  m á g n e s ­
p a tk ó s  B o sch -v éd jeg y  m in d en ü tt n é p ­
szerű , ah o l au to m o b il, m o to rk e rék p á r 
és re p ü lő g é p  k ö z lek ed ik .

R óbert B osch, a  k o rsze rű  m á g n e s -  
gyú jtó  m e g te re m tő je  m ost ü n n e p e lte  
sz ü le té sé n e k  n y o lc v a n a d ik  év fo rd u ló já t. 
Az a  p á ly a fu tá s ,  m e ly e t az  Ulm m el­
le ti A lbeck  k isk ö z sé g  e g y sz e rű  fö ld ­
m ű v esén ek  g y e rm e k e  futott m eg  a d d ig , 
am íg  a  B osch-név  m eg sz e re z te  p a t i ­

R obert B oschnak  m e g a d ta  a  sors, 
h o g y  te lje s  e g é s z s é g b e n  ü lje  m eg  
n y o lc v a n a d ik  sz ü le té se  n a p já t. És 
v is s z a p illa n th a ss o n  m in d a rra , am it te ­
rem tett. Kell en n é l sz e b b  ju ta lo m  a  
G on d v ise léstő l?

H a szem b en ézü n k  a  tisz te le te t p a r a n ­
cso ló , s z a k á lla s  ö re g ú r a rc k é p é v e l, 
h iá b a  k e re ssü k  v o n á s a ib a n  a  p é n z ­
em ber, a  n a g y tő k é s , a  G y á ro s  rid eg  
p il la n tá sá t . A sz igo rt k ife jezn i a k a ró  
szem ek  m ögö tt ott lá tju k  a  d e rű s  m o­
so ly t, m ely e t h a s z ta la n  ig y e k sz ik  le p ­

1886-ban n y ito tták  m eg az első B oseh-házat S tu ttgartb an .

n á já t:  tö b b  m int h ő sk ö ltem én y , tö b b  
m int a  k ita rtó , te rem tő  m u n k a  k o rsze rű  
é p o sz a .

T izenö tév i, k em én y , k is ip a r i m u n k a  
u tá n  1901-ben é p ü lt fel S tu ttg a rtb a n  az  
e lső  B osch -tö rzsház . És a lig  e g y  év v e l 
k é ső b b  m ár m e g sz ü le te tt az  e lső  m a ­
g a s fe sz ü ltsé g ű  g y u jtó m á g n e s , m ely  fo r­
ra d a lm a s íto tta  a  b e ls ő  e lé g é s ű  m otort. 
És u tá n a  s o rb a  jö ttek  R óbert B osch 
m u n k ás  é le té n e k  ú ja b b  és ú ja b b  v ív­
m á n y a i: a  h íre s  B o sch -g y u jtó g y e rty ák , 
a  n y e rso la jm o to r  h a ta lm a s  fe jlő d ésé t 
e lő se g ítő  o la jb e fe c sk e n d e z ő  sz iv a tty ú k , 
a  rá d ió -  és f ilm te c h n ik á b a n  fo rra d a lm i 
je le n tő sé g ű  v ív m án y o k , az  e lek tro m o s 
h ű tő b e re n d e z é se k  és sz e rszám o k . O ld a ­
la k ra  rú g n a  c s a k  rö v id e n  is fe lsoro ln i 
m indazt, am it S tu ttg a rtb a n  a já n d é k o z ­
ta k  a  m ű sz ak i v ilá g n a k .

lezni. M ennyire  m á s  ez  az  a rc , m int az 
ú g y n e v e z e tt  p lu to k ra ta  - á b rá z a t ,  az  
a ra n y z s á k ja in  p ö ffe szk ed ő  N a g y ip a ro s  
m eg szo k o tt típ ú sa , m e ly e t a  k ö zép k o ri 
n ém e ta lfö ld i m e s te re k  rö g z íte tte k  o ly 
v e r isz tik u sa n  m e g d ö b b e n tő  m ó d o n  v á ­
szo n ra . És m ellyel m a  is o ly  g y a k ra n  
ta lá lk o zu n k . T a n u lm á n y  ez a  fej, az  im ­
p o n á ló  a p o s to l- s z a k á ll , a z  é le t sok  v i­
h a rá tó l szán to tt, m ély  b a rá z d á k ,  a  k ü ­
lö n ö s, sz in te  k é rd ő  tek in te t, m ely  m ögött 
m ély  g o n d o la to k  fo rg ó sz e le  k a v a ro g  . . .

R óbert B osch a z o n  r itk a  em b erek  
s o rá b a  tartozik , ak ik  é le tü k  m u n k á já ­
v a l  a  le g m a g a s a b b  p o lco t d íszítik . 
N y o lc v a n é v e s  ju b ile u m a  n e m c sa k  a  
B osch -m űveknek  vo lt ü n n e p e , h a n e m  ü n ­
n e p n a p ja  volt az  e g é sz  N a g y -n é m e tb iro ­
d a lo m n a k . H itler A dolf v e z é r  é s  k a n c e l­
lá r  sz e m é ly e se n  fe jez te  ki sz e re n cse -

\

R Ó B E R T  B O S C H

A n y o lcv a n év e s  R óbert B osch.

k ív á n a ta it  é s  a d o m á n y o z ta  ré sz é re  a  
..ném et m u n k a  p io n ír ja "  cím et, az t a  
cím et, m elyet e d d ig  m in d ö ssz e  n é g y e n  
k a p ta k  m eg. A tü b in g e n i e g y e te m  o r­
vosi f a k u ltá s a  d ísz d o k to rrá  n e v e z te  ki, 
m e g k a p ta  a  N ém et Ip a r  tisz te le tb e li 
M e ste re  cím ét és S tu ttg a rt v á ro s a  a  re ­
n e sz á n sz  id ő k  n a g y  o rv o sá n a k , P a ra -  
c e lsu sn a k  m ú zeu m át a d o m á n y o z ta  év ­
fo rd u ló já ra . A jól v é g z e tt m u n k a  tu d a ­
tá n a k  ö röm éhez a  le g m a g a s a b b  he ly  
és a  k o r tá rs a k  e lism e ré sé n e k  e lé g té te le  
járu lt.

In k á b b  p én z t v esz íten i, m int b iz a lm a t 
— ez volt R óbert B osch je lm o n d a ta . 
Ehhez a  je lszóhoz vo lt h ű  a z o n  a  hosz-

Jelen  és jövő — le lk es  sze­
m ekkel f ig y e li  a kisírni* 
„ V ater“ Bosch m agyaráza tá t.

szú  ú ton , m ely  a  m e c h a n ik u s  é s  ip a r o s ­
m este rtő l a  v ilá g h írű  g a z d a s á g i  v ezé rig  
veze te tt. És m ely  p é ld á t  m u ta t a  m ai 
f ia ta ls á g n a k  . . .KERÉK ÁTALAKÍTÁS

Különleges kerekek készítése 
szabványostól eltérő méretekben

MAGYAR ARRONCS ÉS KERÉKGYÁR RT.
V ., L é g rá d y  K á ro ly -u . 5. — T e l.: 290-758,298-279
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C Y K L O P
G A R A G E  -  S E R V IC E  
a  v á ro s  k ö z é p p o n tjá b a n

CSÚSZÁSTGÁTLÓ 
PNEUM ATIC RECÉZÉS

H ID R A U L IK U S  E M E L Ő  
T e l je s  s e rv ic e  P  5 0 .-  

V II . ,  N a g y a tá d i S z a b ó -u tc a  2 4 .

M O T O R O S O K !
I ohorzománcozásh, 

ducozásh a többszörös 
magyar bajnoknál

K E S J Á R  l Á N O S  ná!
v é g e z h e s s é k .
Budapest, Vil, Rózsa-u. 38 a 
T e l e f o n -  2 2 8 - 5 1 7

-MLUJőnn u é o i i i í n oH ti u d u n U , j» L~ü L i  u «i .
Adjon Ianácsol Hrb li  űr, a. m eglevő  

kereke im nél  nagyobb  m ére tű  g u m i t  
u ta l lak  ki V e g y e k  mást  ú j  kereket?

— Szó sínes ró la. V igye el a k erek e it 
a M ag y ar A broncs- és K e rék g y árb a , 
aho l tökéletesen  és g y o rsan  „ á ta la k í t ­
já k "  azokat. És am i fontos, nem  kerü l 
sokba.

Őszintén nagyon  köszönöm a ta n á ­
csot. Hát az t  hallotta-e, hogy  Kozma. 
Endre  vő legény  lesz? A  közeli  n a p o k ­
ban lesz az el jegyzése.

— No, ak k o r sie tek  g ra tu lá ln i.
— Haliéi, Hébli  úr ne szaladjon o lyan  

nagyon. Van i t t  m é g  gra tu lá ln i  va'.ó. 
D öry A n t in a k  sors jegyé t  h ú z tá k  ki  és 
a n y e r em én yen  vásáro l t  magának,  m a ­
gánál a Döry  és K ov á ts  K f tn é l  egy  
25á-es NSU-t.

— M it h a llo tt  Szerkesztő  Ü r a rró l a 
tito k za to s  k ism o to rró l, a m it á llí tó la g  az 
o rszág  legnagyobb  m ű sz e rg y á ra  fog 
készíten i.

— Több verzió  is kér i  un e h in n i ,  rö ­
videsen  k it adódik m inden,  akkor  majd  
részle tesen be forjunk  számolni.

— M ár előre is izgu lok  és h a  tén y leg  
o ly an  csodála tos lesz az a k ism otor, 
ak k o r én leszek az első vevő. De m ost 
m á r  v issz a v o n h a ta tla n u l sie tek , a n o ­
vem ber 15-i v iszon t o lvasásig .

M ost v o lt  10 éve , h o g y  K ö ln b en  fe la v a t­
tá k  a  F o rd -M ű v e k e t. A  F o rd -M ü v e k  1332. 
év i fo rg a lm a  14 m ill ió  R M -ra  z su g o ro d o tt 
össze, a m i a z tá n  1939-ben 140 m illió  R M -ra  
e m e lk e d e tt. R ö v id d e l e z e lő tt 32 m illió  
IvM -ra e m e lté k  az a la p tő k é t .  K ö ln b en  k ét 
s z em é ly - és e g y  te h e rk o c s i t íp u s t  g y á r t a ­
n a k . A  2.2 l.-es m o to r ra l  é p í te t t  „ F o rd  8“

K ü l ö n b ö z ő  m á r k á j ú

H A S Z N Á L T
MOTORKERÉKPÁROK!!

Na g y  v á l a s z t é k  
O l c s ó  á r a k  

Fizetési könnyítés 
ez jel l emzi  anagymul t ú

BAUERT. céget
VI.. Izabella-u. 98. Tel: 120-912

E r e d e t iA R D I E
alkatrészeket raktárról 
s z á l l í t .

és  a „ F o rd -T a u n u s “ . a m e ly n e k  jö v ő b e n  1.5 
l.-es m o to r ja  lesz . A  F o rd  te h e r a u tó  ú g y  
az 50 L e .-s  4 h e n g e re ss e l ,  m in t  a  90 L e.-s 
.,8“  m o to r r a l  k itü n ő e n  b e v á l t  a  le g n a g y o b b  
ig é n y b e v é te l t  je le n tő  h a d isz o lg á la to k o n  is.

A n ém et á rk o rm á n y b iz to s s á g  35% -kal 
c s ö k k e n te tte  a g e n e rá to r  tü z e lé s é re  szo lg á ló  
fa  á r á t .  100 k g  5.15 RM .

A ta v a ly i ü z le té v rő l je le n t ik  az A d le r ík  
— 15 m illió  a la p tő k é v e l — a  g y á r  t i s z ta  h o ­
zam a 1,098.653.74 m á rk a  v o lt .

AZ A U T Ó S N A K  
MINDIG SZÜKSÉGE VAN:
P n e u m a tik ra
V u lk a n iz á ló ra
F é k b e té tre
Iz z ó lá m p á ra  (T ungsram ) 
L á m p a b iz to s íté k ra  
H á tsó tü k ö rre  
S zé lv éd ő tö rlő ro  (Trico) 
H á tsó lá m p á ra  (H ella)

K e re ső lá m p á ra
ISozsdapasztára  
F é n y p a s z tá ra  (W hiz) 
G y ú jtó g y e r ty á ra  (Boscb) 
G y e r ty a sa p k á ra  
K éziszerszám o k ra  
K oesiem előre  (Rak) 
S zem védőüvegre  (T rip lex)

V e n tillá to rs z íjra  

A dóbélyegvédőre 

B e lső v ilág ítá sk ap c so ló ra  

P neufeszm érő re  (M otom eter) 

Irá n y je lz ő k re  (Kuco) 

V illa n y k ü r tre

Szélvédő sz á rító  (C larus Super)

M á rk ás  k en ő o la jo k ra
S zarv asb ő rö k re
S z ivacsokra
T isz títóeszközökre
H ű tő h ő m érő k re  (M otom eter)
P u m p á ra
Z sírzó p rések re
F a g y á lló  fo lyadék

stb., stb...

MINDEZEKBŐL BŐSÉGES RAKTÁ RT  TART (VISZONTELADÓK RÉSZÉRE IS)

M O T O R -  ÉS A U T Ó K E L L É K  R. T.
B U D A P E S T ,  VI., J Ó K A I  U C C A  11. — T E L E F O N :  118 -3 6 5  ES 1 2 0 - 5 7 8
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